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Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

ר1 שְׁמֹ֣
राख
H8104

]רגליך[
ितम्रा–खुट्टाहरू
H7272

)רַגְלְךָ֗(
ितम्रो–पाइला
H7272

ר כַּאֲשֶׁ֤
जब

תֵּלֵךְ֙
ितमी–जान्छौ
H3212

אֶל־
िभत्र
H0413

ית בֵּ֣
घर

ים הָאֱלֹהִ֔
परमेश्वरको
H0430

וְקָר֣וֹב
र–निजक
H7138

עַ לִשְׁמֹ֔
सुन्न
H8085

ת מִתֵּ֥
िदनु–भन्दा
H5414

ים הַכְּסִילִ֖
मूखर्हरूको
H3684

זָבַ֑ח
बिलदान
H2077

י־ כִּֽ
िकनभने

אֵינָם֥
ितनीहरूलाइर्–थाहा–छैन
H0369

ים יוֹדְעִ֖
जान्दैनन्
H3045

לַעֲשׂ֥וֹת
गनर्

ע׃ רָֽ
खराबी

परमेश्वरको उपासना गनर् जाँदा खुबै होिशयार होऊ। अज्ञानीहरूले जस्तो परमेश्वरलाइर् बली चढाउनु भन्दा उनको आज्ञा मान्नु धेरै राम्रो हो अज्ञानीहरू प्राय 
खराब काम गनेर् गछर्न् र के गदैर्छन् त्यो पिन जान्दैनन्।

אַל־2
नगर
H0408

ל תְּבַהֵ֨
हतार
H0926

עַל־
ितम्रो

יךָ פִּ֜
मुखले
H6310

וְלִבְּךָ֧
र–ितम्रो–हृदयले

אַל־
नगर
H0408

יְמַהֵ֛ר
चाँडो

יא לְהוֹצִ֥
िनकाल्न
H3318

דָבָ֖ר
कुरा
H1697

לִפְנֵי֣
सामु
H6440

ים הָאֱלֹהִ֑
परमेश्वरको
H0430

י כִּ֣
िकनभने

ים הָאֱלֹהִ֤
परमेश्वर
H0430

בַּשָּׁמַיִ֙ם֙
स्वगर्मा
H8064

ה וְאַתָּ֣
र–ितमी

עַל־
पृथ्वी

רֶץ הָאָ֔
मािथ
H0776

ל־ עַֽ
यसकारण

ן כֵּ֛
त्यसैले

יִהְי֥וּ
होऊन्
H1961

יךָ דְבָרֶ֖
ितम्रा–वचनहरू
H1697

ים׃ מְעַטִּֽ
थोरै
H4592

परमेश्वरिसत प्रितज्ञा गनेर् बेलामा होिशयार होऊ। परमेश्वरिसत प्रितज्ञाहरू गनर्मा हतार नगर। परमेश्वर स्वगर्मा हुनुहुन्छ र ितमी पृथ्वीमा छौ। यसकारण ितमीले 
परमेश्वरसंग एकदमै कम बोल्नु पछर्। यो उखान साँचो छ:

י3 כִּ֛
िकनभने

א בָּ֥
आउँछ
H0935

הַחֲל֖וֹם
सपना
H2472

ב בְּרֹ֣
धेरै
H7230

עִנְיָן֑
िचन्तामा
H6045

וְק֥וֹל
र–सोर

יל כְּסִ֖
मूखर्को
H3684

ב בְּרֹ֥
धेरै
H7230

ים׃ דְּבָרִֽ
कुराहरूमा
H1697

धेरै िचन्ता गनार्ले खराब सपना देिखन्छ, र धेरै बोल्नाले मूखर् कुरा उब्जन्छ।

כַּאֲשֶׁר4֩
जब

ר תִּדֹּ֨
ितमीले–गछाैर्
H5087

דֶר נֶ֜
भाकल
H5088

ים אלֹהִ֗ לֵֽ
परमेश्वरलाइर्
H0430

אַל־
नगर
H0408

תְּאַחֵר֙
िढलाइ
H0309

לְשַׁלְּמ֔וֹ
पूरा–गनर्

י כִּ֛
िकनभने

ין אֵ֥
छैन
H0369

פֶץ חֵ֖
रुिच
H2656

בַּכְּסִילִ֑ים
मूखर्हरूमा
H3684

אֵ֥ת
जे
H0853

אֲשֶׁר־
ितमीले

ר תִּדֹּ֖
भाकल–गछाैर्
H5087

ם׃ שַׁלֵּֽ
पूरा–गर

यिद ितमीले परमेश्वरसंग कुनै कुराको प्रितज्ञा गछाैर् भने पुरा गनर्मा िदलो नगर। परमेश्वर मूखर् मािनसहरूसंग खुशी हुनुहुन्न। ितमीले परमेश्वरलाइर् जुन कुरो 
चढाउँने प्रितज्ञा गरेका छौ त्यो चढाऊ।

ט֖וֹב5
राम्रो

ר אֲשֶׁ֣
िक

א־ ֹֽ ל
नगर
H3808

ר תִדֹּ֑
भाकल
H5087

מִשֶׁתִּדּ֖וֹר    
भाकल–गरेर
H5087

א ֹ֥ וְל
र–नपूरा
H3808

ם׃ תְשַׁלֵּֽ
गनुर्–भन्दा

बरू कुनै भाकलै नगनुर् राम्रो हो तर भाकल गरेर पूरा नगनुर् राम्रो होइन।

אַל־6
नदेऊ
H0408

ן תִּתֵּ֤
अनुमित
H5414

אֶת־
ितम्रो
H0853

פִּי֙ךָ֙
मुखलाइर्
H6310

יא לַחֲטִ֣
पापमा–पानर्
H2398

אֶת־
ितम्रो
H0853

ךָ בְּשָׂרֶ֔
शरीरलाइर्
H1320

וְאַל־
र–नभन
H0408

תֹּאמַר֙
सामु
H0559

לִפְנֵי֣
दूतको
H6440

ךְ הַמַּלְאָ֔
सामु
H4397

י כִּ֥
िक

שְׁגָגָה֖
भूल
H7684

יא הִ֑
िथयो
H1931

לָמָּ֣ה
िकन
H4100

ף יִקְצֹ֤
िरसाउनुहुन्छ
H7107

אֱלֹהִים֙ הָֽ
परमेश्वर
H0430

עַל־
ितम्रो

ךָ קוֹלֶ֔
सोरमािथ

ל וְחִבֵּ֖
र–नष्ट–गनुर्हुन्छ

אֶת־
ितम्रा
H0853

ה מַעֲשֵׂ֥
कामहरू
H4639

יךָ׃ יָדֶֽ
हातका
H3027
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यसथर् ितम्रो आफ्नै शब्दहरूले आफैं लाइर् पापमा पतन नगराओस् पूजाहारीलाइर् + 5:6 पूजाहारीलाइर् अथर्त “समाचारवाहक” वा “स्वगर्दूत” अथवा 
“अगमवक्ता।” नभन, “मैले जे कुरा भनें त्यसको अथर् यो होइन!” ितमीले यसो गयाैर् भने परमेश्वर ितम्रा शब्दहरूमा िरसाउनुहुनेछ, जुन कुराको िनिम्त ितमीले 
कमर् गरेका छौ ती सबै नष्ट पािरिदनु हुनेछ।

י7 כִּ֣
िकनभने

ב בְרֹ֤
धेरै
H7230

חֲלֹמוֹת֙
सपनाहरू
H2472

ים וַהֲבָלִ֔
र–व्यथर्ताहरूमा
H1892

ים וּדְבָרִ֖
र–कुराहरू
H1697

ה הַרְבֵּ֑
धेरै

י כִּ֥
बरु

אֶת־
ितमी
H0853

ים הָאֱלֹהִ֖
परमेश्वरसगँ
H0430

א׃ יְרָֽ
डराऊ
H3372

धेरै सपनाहरू देख्नाले र शेखी गनार्ले व्यथर्को कुराहरूमा डोयार्उँछ। ितमीले परमेश्वरलाइर् आदर गनुर्पछर्।

אִם־8
यिद

שֶׁק עֹ֣
अत्याचार
H6233

שׁ רָ֠
गिरबको
H7326

זֶל וְגֵ֨
र–लुट
H1499

ט מִשְׁפָּ֤
न्यायको
H4941

וָצֶדֶ֙ק֙
र–धािमर्कताको
H6664

תִּרְאֶה֣
ितमीले–देख्छौ
H7200

בַמְּדִינָ֔ה
प्रदेशमा
H4082

אַל־
नगर
H0408

תִּתְמַ֖הּ
अचम्म
H8539

עַל־
यस

הַחֵפֶ֑ץ
कुरामा
H2656

י כִּ֣
िकनभने

הַּ גָבֹ֜
मािथल्लो
H1364

מֵעַל֤
मािथको

הַ֙     גָּבֹ֨
मािथल्लोले
H1364

ר שֹׁמֵ֔
हेछर्
H8104

ים וּגְבֹהִ֖
र–अझ–मािथल्लाहरू
H1364

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
ितनीहरूमािथ

कितपय देशहरूमा ितमीले यस्ता दीन-हीन मािनसहरू देख्छौ जसलाइर् कठोर मेहनत गनर् वाध्य गिरन्छ। ितमी बुझ्न सक्छौ िक गरीबहरू प्रित यस्तो व्यवहार 
राम्रो होइन। यो गरीबहरूको अिधकारको िवरूद्ध ठहिरन्छ। तर अचम्म नमान। जो शासकले ती मािनसहरूलाइर् काम गनर् वाध्य तुल्याउँछन् ितनलाइर् वाध्य 
तुल्याउने अकाेर् शासक पिन हुन्छन्। अिन अझै अकाेर् एक शासक पिन हुन्छ, जसले यी दुवै शासकहरूलाइर् काम गनर् वाध्य गराउँछन्।

וְיִתְר֥וֹן9
र–फाइदा
H3504

רֶץ אֶ֖
भूिमको
H0776

ל בַּכֹּ֣
सबैमा
H3605

]היא[
यो
H1931

)ה֑וּא(
हो
H1931

לֶךְ מֶ֥
राजा
H4428

ה לְשָׂדֶ֖
खेतको–लािग

ד׃ נֶעֱבָֽ
सेवा–गिरन्छ
H5647

यित हुदँाहुदैँ पिन कुनै खेती गनर् योग्य भूिममा एउटा राजा हुनु देशको िनिम्त लाभदायक हो। राजा पिन अन्तमा एउटा दास नै हो।

אֹהֵ֥ב10
प्रेम–गनेर्
H0157

כֶּסֶ֙ף֙
चाँदी
H3701

לאֹ־
तृप्त–हुदैँन
H3808

ע יִשְׂבַּ֣
चाँदीले
H7646

סֶף כֶּ֔
चाँदीबाट
H3701

י־ וּמִֽ
र–जो
H4310

אֹהֵ֥ב
प्रेम–गछर्
H0157

בֶּהָמ֖וֹן
बहुतायतमा

א ֹ֣ ל
छैन
H3808

תְבוּאָה֑
आम्दानी
H8393

גַּם־
यो–पिन
H1571

זֶה֖
यो
H2088

בֶל׃ הָֽ
व्यथर्
H1892

जसले धनलाइर् प्रेम गछर् त्यो आफूिसत भएको धनले किहल्यै सन्तुष्ट हुदैँन। जसले धनलाइर् प्रेम गछर्, धेरै भन्दा धेरै धन प्राप्त गरे पिन उसको मन किहल्यै 
अघाउँदैन। यसकारण धन पिन व्यथैर् हो।

בִּרְבוֹת11֙
बढ्दा

ה הַטּוֹבָ֔
सम्पित्त

רַבּ֖וּ
बढ्छन्

אוֹכְלֶי֑הָ
खाने–हरू
H0398

וּמַה־
र–के
H4100

֙ כִּשְׁרוֹן
फाइदा
H3788

יהָ לִבְעָלֶ֔
मािलकलाइर्
H1167

י כִּ֖
बाहेक

אִם־
केवल

]ראית[
हेनेर्
H7212

)רְא֥וּת(
देख्ने
H7212

עֵינָֽיו׃
आखँाले

कसैिसत जित धेरै धन हुन्छ, उसलाइर् खचर् गनर्को िनिम्त त्यित नै धेरै साथीहरू हुन्छन्। यसकारण त्यस धनी मािनसलाइर् वास्तवमा प्राप्त केही हुने होइन्। 
उसले आफ्नो धनलाइर् मात्र हेिरबस्न सक्छ।

מְתוּקָה12֙
गुिलयो
H4966

שְׁנַת֣
िनद्रा
H8142

ד הָעֹבֵ֔
श्रिमकको
H5647

אִם־
चाहे

מְעַ֥ט
थोरै
H4592

וְאִם־
वा–चाहे

ה הַרְבֵּ֖
धेरै

יאֹכֵל֑
खाओस्
H0398

וְהַשָּׂבָע֙
तर–भरपेट
H7647

יר עָשִׁ֔ לֶֽ
धनीलाइर्
H6223

אֵינֶנּ֛וּ
िदर्दैन
H0369

יחַֽ מַנִּ֥
सुत्न
H3240

ל֖וֹ
उसलाइर्

לִישֽׁוֹן׃
अनुमित
H3462

जसले सारा िदन कडा मेहनत गछर्, ऊ घर गएर चैन साथ सुत्न सक्छ। उसलाइर् खान कम छ िक धेरै छ केही खाँचो पदैर्न। तर धनी मािनस आफ्नो धनको 
िचन्तामा नै डुिबरहन्छ र सुत्नसम्म पिन सक्दैन्।
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יֵש13ׁ֚
छ
H3426

רָעָה֣
कष्ट

ה חוֹלָ֔
भारी

יתִי רָאִ֖
मैले–देखेँ
H7200

חַת תַּ֣
मुिन
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
सूयर्
H8121

שֶׁר עֹ֛
धन
H6239

שָׁמ֥וּר
जोगाइएको
H8104

לִבְעָלָ֖יו
मािलकले
H1167

לְרָעָתֽוֹ׃
आफ्नो–हािनको–लािग

मैले यस जीवनमा धेरै दुखको कुरो घटेको देखेको छु। मािनसले भिवष्यको लािग धन सञ्चय गछर्न् तर त्यसले नोक्सानी पुयार्उँछ।

וְאָבַ֛ד14
र–नष्ट–हुन्छ
H0006

שֶׁר הָעֹ֥
त्यो–धन
H6239

הַה֖וּא
त्यो
H1931

בְּעִנְיַן֣
दुभार्ग्यपूणर्
H6045

רָ֑ע
घटनामा

וְהוֹלִ֣יד
र–जन्माउँछ
H3205

ן בֵּ֔
छोरा

ין וְאֵ֥
र–छैन
H0369

בְּיָד֖וֹ
उसको–हातमा
H3027

מְאֽוּמָה׃
केही–पिन
H3972

अिन केही नराम्रो घटना घट्छ र उसको सबै कुरा जान्छ र त्यस मािनसिसत आफ्नो छोरालाइर् िदने पिन केही रहदैँन।

ר15 כַּאֲשֶׁ֤
जसरी

יָצָא֙
िनिस्कयो
H3318

טֶן מִבֶּ֣
आमाको–गभर्बाट
H0990

אִמּ֔וֹ
आमाको
H0517

עָר֛וֹם
नाङ्गो
H6174

יָשׁ֥וּב
फकर् न्छ
H7725

לָלֶ֖כֶת
जान
H3212

א כְּשֶׁבָּ֑
आएजस्तै
H0935

וּמְאוּ֙מָה֙
र–केही–पिन
H3972

לאֹ־
लैजाँदैन
H3808

א יִשָּׂ֣
बोक्दैन
H5375

בַעֲמָל֔וֹ
आफ्नो–पिरश्रमबाट
H5999

שֶׁיֹּלֵ֖ךְ
जो–लैजान्छ
H3212

בְּיָדֽוֹ׃
हातमा
H3027

एक मािनस आफ्नो आमाको गभर्बाट खाली हात आउँछ। जब त्यस मािनसको मृत्यु हुनँ्छ, उ आफूिसत केही निलइर् सबै कुरा यही छोडेर जाँदछ। सम्पित्त 
थुपानर् उसले कठोर पिरश्रम गदर्छ तर जब मछर् उ आफूिसत केही िलएर जान सक्दैन।

וְגַם־16
र–यो–पिन
H1571

זֹה֙
यो
H2090

רָעָה֣
कष्ट

ה חוֹלָ֔
भारी

כָּל־
जसरी
H3605

ת עֻמַּ֥
ठीक–त्यसरी
H5980

א שֶׁבָּ֖
आयो
H0935

ן כֵּ֣
त्यसरी–नै

יֵלֵךְ֑
जान्छ
H3212

וּמַה־
र–के
H4100

יִּתְר֣וֹן
फाइदा
H3504

ל֔וֹ
उसलाइर्

ל ׁיַּעֲמֹ֖ שֶֽ
जसले–पिरश्रम–गछर्
H5998

לָרֽוּחַ׃
हावाको–लािग
H7307

यो बडा दुखको कुरो हो। यस संसारलाइर् उसले त्यसरी नै छोड्नु पछर् जसरी उ आएको िथयो। यसकारण “हावालाइर् पक्रने कोिशश गनार्ले के पाउन सक्छ”?

גַּ֥ם17
अिन
H1571

כָּל־
सबै
H3605

יו יָמָ֖
िदनहरू
H3117

שֶׁךְ בַּחֹ֣
अधँ्यारोमा
H2822

יאֹכֵל֑
खान्छ
H0398

וְכָעַ֥ס
र–िरसमा
H3707

ה הַרְבֵּ֖
धेरै

וְחָלְי֥וֹ
र–रोगमा
H2483

צֶף׃ וָקָֽ
र–क्रोधमा

उसले यिद केही पाँउछ भने त्यो हो दुख र शोकले भरेको िदन, त्यसैले आिखरमा ऊ हताश, रोगी र िरसाहा बन्दछ।

הִנֵּ֞ה18
हेर
H2009

אֲשֶׁר־
जो

יתִי רָאִ֣
मैले–देखेँ
H7200

נִי אָ֗
म
H0589

ט֣וֹב
राम्रो

אֲשֶׁר־
जो

יָפֶה֣
उिचत
H3303

אֶכוֹל־ לֶֽ
खानु
H0398

לִשְׁתּוֹת וְ֠
र–िपउनु
H8354

וְלִרְא֨וֹת
र–रमाइलो–देख्नु
H7200

ה טוֹבָ֜
भलाइ

בְּכָל־
सबै
H3605

׀עֲמָל֣וֹ 
पिरश्रममा
H5999

ל שֶׁיַּעֲמֹ֣
जो–पिरश्रम–गछर्
H5998

חַת־ תַּֽ
मुिन
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
सूयर्
H8121

ר מִסְפַּ֧
गन्ती
H4557

יְמֵי־
िदनहरू
H3117

]חיו[
जीवनका

)חַיָּ֛יו    (
जीवनका

אֲשֶׁר־
जो

נָֽתַן־
िदनुभयो
H5414

ל֥וֹ
उसलाइर्

ים הָאֱלֹהִ֖
परमेश्वरले
H0430

כִּי־
िकनभने

ה֥וּא
यो–नै
H1931

חֶלְקֽוֹ׃
उसको–भाग

मैले त यो देखें िक मािनसले जे गनर् सक्छ त्यो सबैभन्दा असल रहेछ खान, िपऊन र जुन काम उसले यस धतीर्मा आफ्नो छोटो जीवनमा गछर् त्यसमा आनन्द 
िलन्छ। परमेश्वरले ियनै केही िदनहरू िदनुभएको छ बस् यिह ितम्रो र उसको हो।

גַּ֣ם19
अिन
H1571

ל־ כָּֽ
हरेक
H3605

ם הָאָדָ֡
मािनसलाइर्
H0120

ר אֲשֶׁ֣
जसलाइर्

נָֽתַן־
िदनुभयो
H5414

ל֣וֹ
उसलाइर्

הָאֱלֹהִים֩
परमेश्वरले
H0430

שֶׁר עֹ֨
धन
H6239

ים וּנְכָסִ֜
र–सम्पित्त
H5233

וְהִשְׁלִיט֨וֹ
र–अिधकार–िदनुभयो
H7980

ל לֶאֱכֹ֤
खान
H0398

֙ מִמֶּנּ֙וּ
त्यसबाट

את וְלָשֵׂ֣
र–िलन
H5375

אֶת־
आफ्नो
H0853

חֶלְק֔וֹ
भाग

חַ וְלִשְׂמֹ֖
र–आनन्द–मान्न
H8055

בַּעֲמָל֑וֹ
पिरश्रममा
H5999

זֹ֕ה
यो
H2090

ת מַתַּ֥
उपहार
H4991

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वरको
H0430

יא׃ הִֽ
हो
H1931
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यिद परमेश्वरले कसैलाइर् धन, सम्पित्त र ती कुराहरूको आनन्द िलने शिक्त िदनुभएको छ भने उसले ितनको आनन्द िलन पछर्। आफूिसत जे जस्तो छ 
त्यसलाइर् स्वीकार गनुर्पछर् र परमेश्वरबाट उपहार स्वरूप पाएको आफ्नो काममा आनन्द मनाउनु पछर्।

כִּ֚י20
िकनभने

א ֹ֣ ל
धेरै
H3808

ה הַרְבֵּ֔
सम्झदैँन

ר יִזְכֹּ֖
सम्झन्छ
H2142

אֶת־
आफ्ना
H0853

יְמֵי֣
िदनहरू
H3117

חַיָּ֑יו
जीवनका

י כִּ֧
िकनभने

ים הָאֱלֹהִ֛
परमेश्वरले
H0430

מַעֲנֶה֖
व्यस्त–राख्नुहुन्छ

בְּשִׂמְחַ֥ת
आनन्दले
H8057

לִבּֽוֹ׃
हृदयको

यसो भए त्यस्ता मािनसले किहल्ये पिन जीवन छोटो छ भनी सोच्दैन। िकन िक परमेश्वरले त्यस्तालाइर् त्यस्तै काममा लगाइर् राख्नुहुन्छ, जुन काम गनर्मा उसको 
रूिच हुदँछ।
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